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BCTYII

CydacHi BHMOTH JO TMIiATOTOBKM KBami)iKOBAaHOTO CIELiajicTa TEpIl 3a BCE
MoTpeOyIOTh BiJl HROTO OyTH aKTHBHHM YYAaCHHUKOM BCIX TJIo0Oaii3ariii HUX MPOIIECIB,
T00TO OyTH IUIIJHUM YYaCHHUKOM MUDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii Ta MaTH HEOOXiTHI
KOMYHIKaTHUBHI1 CIIPOMOKHOCTI B c(pepax mpodeciifHOro Ta CUTyaTMBHOTO CIIJIKyBaHHS B
YCHIM 1 MUCHMOBIM (opMax, HABHUKH MPAKTUYHOTO BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B
pI3HUX BHJaX MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI B 00CSI31 TEMaTWKH, 10 OOyMOBJIEHA
npodeciiHuMu ToTpedamu; Ta OyTH CIPOMOXHUMHU OBOJIOJIITH HOBITHBOIO (PaxoBOrO
iH(popMalriero yepe3 1HO3EMHI JpKepesna. Bcee 1€ miaBUIye MOMUT Ha KBaTi(iKOBAHUX
BUIMYCKHUKIB ((haxiBI[iB), SIKI BUIbHO BOJIOJIIFOTH MOBOIO MDKHApPOJHOTO CIHIJIKYBaHHS, Ta
00yMOBIIIOE HEOOXIJIHICTh BHBYEHHS Kypcy «JlHO3eMHa MoBa (aHrmiiceka)». BiH
CIpsIMOBaHUM Ha MOTJMOJICHE BUBUCHHS Ta 3aCBOEHHS JIEKCUKH chepu Menia. HapuanbHo-
METOJAMYHUNA MaTepiajdl OXOIUIIOE JIEKCHYHMA Marepiad Ta TrpaMaTU4Hl CTPYKTYpH,
BOJIOJIIHHSL SIKUMHU BiAnoBigaroTh piBHIO Bl Ta B2. VYcmimHe BUBYEHHS IUCIUIUIIHU
3a0e3MeYnTh MPAKTUYHE OBOJOJIHHS CTYJAEHTaAMH JEKCUKO-TPAMATUYHOIO CHCTEMOIO
AHTJIICHKOT MOBHU Ta OCOOJIMBOCTAMMU ii PYHKIIOHYBaHHSI B KOMYHIKaTUBHO-MOBJIEHHEBUX
cuTyanisx y chepi ixuboi MaltOyTHHO1 IPO(ECIHHOT TISITBHOCTI.

Meta Kypcy - NpakTUYHE OBOJIOAIHHS YCHUM (MOHOJIOTIYHMM Ta M1aJIOTIYHUM) Ta
MMMCEMHUM MOBJICHHSIM, TPaMaTUYHUM Ta JICKCHYHUM MaTepiasioM; PO3BUTOK HABHUYOK
YUTAHHS Ta ay/1I0BaHHS.

O6’eKTOM € yCi aClIeKTH MOBHOI Ta MOBJICHHEBOT KOMITETCHITI1.

3aBIaHHS JUCIUIUIIHYU TIOJIATae y (OpMyBaHHI, PO3BUTKY Ta YOCKOHAJICHHI (haXOBHX
KOMIIETEHTHOCTEMH, cepell IKUX:

a) 3arajbHi komnereHTHOCTI (3K):

3KO01. 3natHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B IPAKTUYHUX CUTYAIISX.

3K04. 3natHicTh 10 MOIIYKY, 0OpoOJIeHHs Ta aHam13y 1HGOpMaIlii 3 pi3HUX JHKEPEIL.

3K07. 3naTHiCTh IpalfoBaTu B KOMaH/II.

3K12. 31aTHICTh CMIJIKYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
0) cneuiaabHi (paxosi, npeameTHi) koMneTeHTHOCTI cneniajabHocTi (CK):

CKO02. 3natHicth GpopmyBaTH 1H(HOpMAIIHHUN KOHTEHT.

CKO03. 3naTHiCTh CTBOPIOBATH MEA1APOAYKT.

CKOS5. 3natHicTh €eKTUBHO IPOCYBATU CTBOPEHHUI MeIIMHUIMA

MPOJTYKT.
[Ticns BUBYEHHS MUCIMIUIIHA CTYACHTH TOBUHHI TIOKA3aTH TaKi MPOrpaMHi pe3yjabTaTH
napuauus (ITP):

[TPO1. TlosicaroBaTH cBOi BUpOOHMUI JIii Ta OTepallii Ha OCHOBI OTPUMAHUX 3HAHb.

[TPO4. BukonyBatu momryk, 00po0JieHHs Ta aHaji3 iHpopMarllii 3 pi3sHUX JHKEPe.

[TPO7. KoopauHyBaTi BUKOHAHHS OCOOMCTOTO 3aB/IaHHS 13 3aBJIaHHIMH KOJIET.

[1P12. BinbHO cniujikyBaTHCs 3 Mpo(eciiiHuX MUTaHb, BKIOYAIOYU YCHY, MTUCBMOBY
Ta €JEKTPOHHY KOMYHIKAIIi0, IHO3EMHOIO MOBOIO.

ITP14. I'enepyBaTu iHpopMaIiiHNI KOHTEHT 3a 3aJ]aHO0 TEMOIO 3 BUKOPUCTAHHSIM
JTOCTYITHUX, a TAKOX 000B’A3KOBUX JiXKepen iHdopMaiiii.

[1P15. CTBOproBaTH rpaMOTHUN MEIIAMTPOYKT Ha 3aJJaHy TEMY, BU3HAYEHOTO
KaHPY, 3 ypaxyBaHHSAM KaHaTy NOIIUPEHHS YU TUIATGOPMU ONPUITIOTHEHHS.

ITP17. Po3minryBaTu onepaTuBHY 1HGOpPMAIlIIO PO CBiil MeI1apoOAyKT Ha
JAOCTYMHUX 1HTepHET-IaThopMax.



MaTpuis KOMIETEHTHOCTEH Ta MPOrPaMHUX Pe3yJIbTATIB HABYAHHS, SAKi
(GopmMyrOTHCS il YaC BUBYEHHSI HABYAJIBHOI JUCUUILIIHA BiAMOBIIHO 10
OCBITHBO-TIPO(eciiiHoi (0CBITHBOI) MpOrpamMu
«BugaBHn4a cipaBa Ta MeliakOMYHiKaIiDy

Llndpp Lingp

Kommere KomnierenTHocti MPOTrPaMHIX IIporpamsi pe3yJIbTaTH HABYAHHS

HTHOCTI pe3ybTaTiB

3aranbHi komnereHnTHOCTI (3K)

3K01.  [Bnmarnicts 3aCTOCOBYBAaTH Po1. [osicHroBaTH CBOi BUpOOHMYI J1ii Ta OTiepaLlii Ha OCHOBI OTPHMAHIX 3HAHb.
BHAHHS B TIPAKTHYHNX
CHTyaITisIX.

3K04.  [(3narnicts 10 MOLIYKY, TTP04. IBrkoHyBaTH MoIyK, 00poOIeHHsI Ta aHali3 iHpOpMALT 3 Pi3HUX JHKEPE.
0OpOOIICHHS Ta aHATIZY
iropMAITii 3 PI3HHX JHKEPETL.

3K07. 31aTHICTB MpALFOBaTy B 1P07. IKooprmHyBaTi BAKOHAHHS OCOOMCTOTO 3aBIaHHS 13 3aBIAHHIMHU KOJIET .
KOMaHJI].

3K12. 31aTHICTh CIIUTKYBATHCS I1P12. IBiTbHO CITLIKYBATHCS 3 TIPOGECIHHNX ITUTAHb, BKITFOYAKOUH YCHY, TUCHMOBY

1HO3EMHOFO MOBOIO. Ta eJIEKTPOHHY KOMYHIKaIIit0, IHO3EMHOO MOBOIO.
CnenianbHi ((paxosi) komnerenTHocTi (CK)

CK02. [narHicts (hopMyBaTH I1P14. [CeHepyBaTH iHMOPMAIHII KOHTEHT 3a 33JaHO) TEMOIO 3 BUKOPHUCTAHHAM
iH(pOPMALIHII KOHTEHT. [MOCTYITHHX, & TAKOK 000B’SIBKOBHX JhKeper iH(opMallii.

CK03.  [3pmarHicTb CTBOprOBATH MP15. CrBOproBaTi I'PaMOTHHMI MEIanNpoLyKT Ha 3aJaHy TEMy, BH3HAUEHOIO
MeanpOJIyKT. PKaHpY, 3 ypaxyBaHHSM KaHaTy MOIIMPEHHS YK I1aT(OPMHE OMPHITFOTHCHHSL.

CKO05.  [3marHicTh eheKTHBHO P17. IPo3miriyBaTy oriepaTiBHY iH($OPMALIiFO PO CBIil MeaNpOLyKT Ha
MPOCYBaTH CTBOPEHHUIA IMOCTYITHMX iHTEepHET-TUIAT(hOpMaX.
IMETIIHMIA
HPOJIYKT.




MaTpuus BiANOBIAHOCTI KOMIIETEHTHOCTEH Pe3yJbTATaM HABYAHHA 32 JUCHUILIIHOIO
«IHO3eMHa MOBa 32 NpPo(eciiHUM CIPAMYBAHHAM

KoMnerenTHoCTI

Pe3yabTaTn HABYaHHA

3HaHHA

YMminusa

Komynikamis

ABTOHOMHICTb Ta
BiAmoBigaJbHiCTH

3K01 PBnarHicTh
BaCTOCOBYBAaTH
BHAHHS B
MPaKTUIHUX

CUTYyaIlisIX.

[TPO1. ITosicHroBaTH CBOT

BUpOOHMYI Aii Ta
orepailii Ha OCHOBI
0OTpUMaHUX 3HaHB.

3K04 [3uaunsg Ta
[PO3YMIHHS
[IpeIMETHOT
oOmacTi Ta
[PO3YMIHHS
mpodeciitHol
ITSITBHOCTI.

[TP04. BukoHyBaTH MOUIYK,
00OpoONIicHH ~ Ta  aHawi3
iH(popMarii 3 pizHHX
ImKepen.

3K08 [BparHicTth
HABYATHCS
OBOJIOIIBATH
CyJacCHUMHU
BHAHHAMU.

IMOBOIO.

i

[PO8. BuoxkpemitoBaTu
[V BADOOHHYHX CHTYaIlisIX
(bakTH, TOAIl, BiIOMOCTI,
MpolecH, Ipo siki Opakye
BHaHb, 1 PO3KPHUBATH
cocobu  Ta  JpKepena
BIOOYBaHHS TUX 3HAHbB.

3K12 [BnarHicts

(CITLTKYBATHCS
THO3EMHOIO
IMOBOJO.

[TP12.BinbHO
CIIUTKYBaTHCS 3
mpogeciifHmuX
[MMTaHb, BKIFOYAIOUYH
YCHY, IHCBMOBY Ta
CIICKTPOHHY
KOMYHIKAIII IO,
iHO3EMHOI0 MOBOIO.

CrenianbHi (¢paxoBi)

komnereHTHOCTI (CK)

CKO02. BnarHicts [1P14. I'enepyBatu
hbopmyBatu iHpOpMaLiHHIHA
iH(pOpMAaiHHUH KOHTEHT 3a 3aJ1aHOI0
KOHTCHT. TEMOIO 3

BUKOPHUCTAHHAM
JOCTYITHHX, & TAKOXK
000B’I3KOBHX JKEpEI
iHpOopMaii.

CKO03. [BuarHicTh ITP15. CrBoproBaTu
CTBOPIOBATH TrpaMOTHHUIA MEiallPOAYKT
MeTialipOIyKT. HAa 33/IaHy TeMY,

BH3HAYCHOTO XKaHPY, 3
ypaxyBaHHSM KaHAITy
MOMIUPEHHS IH
atdopmu

OTIPHITIO IHECHHSI.

CKO05. BaarHicTth [TP17. Po3minryBatu
e(heKTHBHO OIIEpaTUBHY
MpoCyBaTH iH(opMaIIiro mpo
CTBOpEHUH CBilf MeIianpOIyKT
Me TIAHAI Ha TOCTYIIHUX
MPOYKT. IHTCPHET-

ruaTgopmax.




1. TEMATHYHUMA IIVIAH HABYAJIbHOI TUCIUIIJITHA

Ha3Bu 3micToBHX MOaY.JIiB i TeM

|

KinbkicTh rognu

JdenHa (popma HaBYAHHSA

3aouyHa (popMa HaBUAHHSA

BCHO y TOMY 4HCJTi BChb y TOMY 4Hci
ro a ‘ c | c.p. | oro | g | ¢ | c. p.
3microBuii moayas 1. ©YHIAMEHTAJIbHI IPUHLUIINA )KYPHAJIICTUKN
Tema 1.1. XKypHanicTuka: BIUIUB 4 - 2 2 6 - - 6
HOBHH Ha CYCIJILCTBO.
Tema 1.2. Ponb Menia y cydacHOMY 8 - 4 4 8 - 2 6
CYCIIITIBCTBI. Y>KMBaHHA 4aciB Present
Simple Ta Present Continuous.
Tema 1.3. I'0J0BHI BiX¥ PO3BUTKY 4 - 2 2 6 - - 6
JKYpPHAIIICTUKH BiJ JJaBHIX 4aciB 10
XVII cT.
Tema 1.4. PO3BUTOK KypHATICTHKU 6 - 4 2 8 - 2 6
Big XVII cT. M0 cydacHOCTI.
®opmyBanHns yaciB Past Simple ta
Past Continuous.
Tema 1.5. AmepukaHcbka 8 - 4 4 6 - - 6
JKYypHAJIICTHKA Ta TIOCTaTh Binbsima
Xepcra. YxuBanHs yaciB Past Simple
ta Past Continuous.
Tema 1.6. lecaTh pyHAaMEHTATbHUX | 6 - 4 2 8 - 2 6
MPUHIINIIB KYPHAIICTUKH.
[TpunaIMIH, HEOOX1AHI 11 300py
iHdopmaii. Irregular verb list.
Tema 1.7. IlpunHuunu xKypHaiicTuky, | 4 - 2 2 6 - - 6
HEOOX1JTH1 JIJIs1 HAalTMCAHHS CTaTTI.
Word families.
Tema 1.8. [lpuHiunu xypHamicTuku, | 6 - 4 2 6 - - 6
OB’ s13aH1 13 BILTMBOM MeJia Ha
mozeil. Phrases for Agreeing and
Disagreeing.
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 1. 46 - 26 |20 54 - 6 48
3microBuii moays 2. CIIEIIUDIKA I[TPOBEJIEHHSA IHTEPB IO
Tema 2.1. SIk oOpatu Temy 4 - 2 2 4 - - 4
MaiiOyTHBOI myOmiKarii.
Tema 2.2. TTomnyk ifei JauIst CTaTTI. 4 - 2 2 6 - 2 4
Tekcr «Want to be a good reporter?
Follow these tips».
Tema 2.3. OOrpyHTYBaHHS 00paHoOi 8 - 4 4 4 - - 4
TEeMH JUIs cTatTi. Interviewing
Sources — Wh Questions.
Tema 2.4. JIxxepena iHpopMmarrii. 4 - 2 2 6 - 2 4
Interviewing Sources — Reliability,
Facts and Opinion.
Tema 2.5. IluryBanns. Quoting 8 - 4 4 6 - - 6

Sources and Reporting Verbs.




Tewma 2.6. IIpoBeneHHs iHTEPB ' 10. 4 - 2 2 4 - - 4

HoryBaHHs.

Tema 2.7. OcobmuBocTi 4 - 2 2 4 - - 4

BUKOPUCTAHHS IIUTAT y CTATTI Ta

nepenadi HepsIMoi MOBH.

Tema 2.8. OOrpyHTYBaHHS Ta 6 - 4 2 6 - 2 4

npe3eHTaiis Temu crarti. WH-

question formation.

Pa3om 3a 3micToBHUM MoayJiem 2. 42 - 22 20 40 - 6 34

3micToBuii moayas 3. JPYKOBAHI 3ACOBM MACOBOI IHOOPMAIIIT

Tewma 3.1. JIpykoBani 3acobu MacoBoi | 6 - 4 2 6 - - 6

iHpopmanii. CTpyKTypa CTarTi.

Tewma 3.2. Pi3HOBUAM BCTYITY 10 6 - 5 4 6 - - 6

CTAaTTi.

Tema 3.3. Bukopucranus AP Style. 8 - 4 4 8 - 2 6

Tema 3.4. CtBopennsa SV Agreement | / - 4 4 8 - 2 6

with Different Subjects.

Tema 3.5. Kopekrtypa craTTi. - 8 - 2 6

®opmyBaHHS i BUKOPUCTAHHS 6 2 4

Active/Passive Voices.

Tema 3.6. PenaryBanus craTTi. 8 - 4 4 6 - - 6

Subject/Verb Agreement.

Pa3om 3a 3micToBUM MojayJieMm 3. 42 - 20 |22 42 - 6 36
3micToBuii Moayab 4. OCOBJIMBOCTI POBOTU AYAIOBI3YAJIBHUX ME/IIA

Tema 4.1. EdipHa xypHamicTHKA. 6 - 4 2 6 - 2 4

TexHounorii BUpoOHULITBA €ipHUX

HOBHH.

Tema 4.2. Cnenudika podotu 4 - 2 2 6 - - 6

KypHajicTa y egipi.

Tema 4.3. TematuuHi THIIH 8 - 4 4 4 - - 4

MOB1JIOMJICHb Y TEJIEPaliOMOBIICHHI.

Tema 4.4. CeHcauiiHicTh y 4 - 2 2 4 - - 4

TEJICHOBHHAX.

Tema 4.5. L{inogo0oBHit UK HOBUH. | 4 - 2 2 6 - 2 4

Stress and Pausing.

Tema 4.6. Xypnamnictuka epu 8 - 4 4 4 - - 4

u(ppPOBHUX TEXHOJIOTIN. Bruius

Cy4JacHUX HU(POBUX TEXHOJIOT1H Ha

JKYPHAIICTCBKHI npoliec.

Tema 4.7. I'pomagsHCBKa 8 - 4 4 6 - 2 4

KypHaJicThKa. Bukopucranus

Present Perfect Tense.

Tema 4.8. Etuka y yac uudpoBux 4 - 2 2 4 - - 4

TEXHOJIOTIH.

Tema 4.9. AynioBizyanbHi MeJia Ta 6 - 4 2 4 - - 4

¢ poBa KypHaJiCTHKA.

Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 4. 50 - 28 |22 44 - 6 38

Bceboro 180 - 9% |84 180 - 24 156




2. 3MICT HABUAJIBHOI JJUCIIUILJITHA
«IHo3emHa MoBa (3a npodeciiHIM CIIPAMYBAHHSAM )»
3A TEMAMHA

III xypc
3mictoBuii Mmoayab I. ®YHIAMEHTAJIBHI IPUHIUIIN KYPHAJIICTHUKMUN.

Tema 1.1. )XXypnanicTuka: BIJTAB HOBUH Ha CYCI1JIbCTBO.

OcHoBHI KOHIENIii iHQOpMaItHOrO cychiabcTBa. TeHaeHuii po3BuTky 3MI B
iHpopMaliiHOMY CycrniibcTBl. BrumB HOBMH Ha cycminbeTBO. OcoOmuBOCTI  BeO-
cepenoBuma. llensypa. @oHeTHYHUN Ta JIGKCUYHWM TPEeHIHT. ['pamaTw4Hi Ta JEKCHYHI
BIpaBU. AyJitoBaHHA TMpodeciiiHoro miajgory, JUCKycisa y manux rpynax. Indefinite and
negative pronouns and derivatives. ®oHeTH4HI Ta rpaMaTHUYHI BITPABH.

Tema 1.2. Pons Menia y cydacHOMY CYCHUIBCTBI. YikuBaHHS yaciB Present Simple Ta
Present Continuous.

[Tonsittst mac-menia (Memia). Ponb iHdopmaliii Ta meaia B cydacHoMy cBiTi. CTBOpeHHS
CJIOBHHMKA 10 TeKCTy. Juckycis y manux rpynax. @oHeTHYHUI Ta JIGKCUYHHUI TPEHIHT.
['pamatnyHl Ta snekcuuHi BrnpaBu. @opmu yTBOpeHHs 4aciB Present Simple Ta Present
Continuous, mpaBwiIa IXHBOTO Y)KUBaHHS. Y TBOPEHHS (GOPM JIECIIB 3 —INQ 3aKiHYCHHSIM.
@oHEeTHYHI Ta TPaMaTUYH1 BIIPaBU.

Tema 1.3. ['onoBHI BiX# pO3BUTKY >KypHATICTHKH BiA qaBHIX yaciB 70 X VII cr.

IcTopryHi yMOBU PO3BUTKY KypHaTICTHKU. Po3BUTOK XypHamictuku y €Bpomi, Kurai,
CHIA Bix ngaBHix yaciB 1 10 XVII ctomitrs. CkiagaHHs ClIOBHUKA MIHIMYMY. JIeKCUYHMIA
TpeHiHr. DOHETUYHI Ta rpaMaTU4Hi BrpaBu. JHCKycis y Maiaux Tpymax. AyitOBaHHS.
Osnaitomye Ta BHUBYaroue yutaHHs Tekcty «Introduction to the History of Journalism —
pre-1690», mepexnan 31 CJIOBHUKOM.

Tema 1.4. Po3Burtok xypHanictuku Big XVII cr. 1o cydacHocti. @opmyBaHHs 4aciB Past
Simple ta Past Continuous.

[ctopuuni ymoBU po3BUTKY kypHamictuku Big XVII cromitrs 1 g0 ceorogui. Poib
benmxamina ®pankinina, Enmynaa bepka y po3Butky xypHamictuku. CBoOoAa mpecH.
MicueBi Ta AepkaBHI 3aco0u MacoBoi 1H(opmarlii. CkiaagaHHS CIOBHUKA MIHIMYMY.
Jlexcuunuii Tpeninr. doHeTHYHI Ta TpaMmaTWyHi BhnpaBu. AymiroBanHs. O3Haiiomue Ta
BUB4Yato4ye yuTaHHs Tekcty «Introduction to the History of Journalism — 1690 — present
day», mepekian 3i ciioBaukoMm. [IpaBuia popmyBaHHS Ta BUKOpHUCTaHHs yaciB Past Simple
ta Past Continuous. HerpaBwuiipHi nieciioBa. Y TBopeHHS (hOpM CITiB 3 —INQ 3aKiHYCHHSM.

Tema 1.5. AMepukaHCbKa >KypHaJIICTHKA Ta MocTaTth Binbsima Xepcra. YKUBaHHS 4aciB
Past Simple ta Past Continuous.

ITocTtath BUIATHOTO aMEepUKaHCHKOTO KypHamicta Binbsima Xepcra. biorpadis. Baecok
Binbssma Xepcta y po3BUTOK KypHamicTUKH. [TOHATTS «koBTOI mpecw». OcoOmmBOCTI
amMepukaHchkol  okypHamictukun XX cromitra.  JKypuamum  Cosmopolitan, Good



Housekeeping, and Town and Country. O3naiiomue Ta BUBUaloue YMTaHHS TeKcTy «Hearst
and the Growth of US Journalism», mepeknan 3i cioBaukoM. [IpaBuiaa BHKOPHCTaHHS
yaciB Past Simple ta Past Continuous.

Tema 1.6. /lecats GpyHIaMEHTATBHUX MPHUHIUIIB XypHATICTUKHU. [IpuHIMIHN, HEOOX1aH]
11 300py 1Hopmartii. Irregular verb list.

PiznHi mxepena indopmamii ans 1nporo. 30BHIIIHS iH(opMalis, cnocoOu ii OTpUMaHHS.
CrioctepexeHHst, Horo ocooauBocTi 1 Buan. PoboTa 3 «HeXuBUMU» HOCIAMHU 1H(opmarii
Ta TIOKyMEHTAMH. IHTepB’Io K crnoci0 orpuMmanHs iH(popmarii, Woro Buau. [lpaBuia
HiATOTOBKU JI0 1HTepB ’IOBaHHA 1 Horo mpoBeneHHs. JKypHalliCTUKa SK CHHTE3 HayKH,
pemeciia i TBopyocTi. (O3HailoMYe Ta BHBUYAlOYe 4YHMTaHHSA Tekery «Principles of
Journalismy. Ckmamanns cioBHMKa MiHiMymy. Jlekcuunuii tpeninr. Irregular verb list.
BukoHaHHS rpaMaTUYHUX BIPAB.

Tema 1.7. [IpuHuunu *KypHamiCTUKH, HEOOX1IHI Jy1sl HanucaHHs ctaTTi. Word families.

OCHOBHI TPUHIIMIMN >KypPHAJNICTUKH, HEOOXITHI g HamucaHHa ctaTTi. [lpunnmn
00’extuBHOCTI. [Ipunnmn mposzopocTi. [Ipuniun yecHocTi. [IpuHIUIT MOBHOTH BUKJIATY.
OsHnaiiomue Ta BuBYarode untaHHs Tekcty «Principles of Journalism: Telling the Story».
CknamanHst cinoBHUKa MiHiMyMmy. Jlekcuunuit tpewinr. Word families. Buxonanns
rpaMaTHYHUX BIIPAB.

Tema 1.8. [lpuHnunu »KypHaTiCTUKH, TIOB’s13aHi 13 BIUTMBOM Mejia Ha mroaei. Phrases for
Agreeing and Disagreeing.

OCHOBHI MPUHIUIU KYPHAIICTUKH, MOB’S3aHl 13 BIUIMBOM Mefia Ha moaeu. [lpunimn
ctpumaHocTi. [Ipunmmn rymannocti. [lpunnun BinnoBigansHOCTI. [TpuHIIMT po3IIMpPEHHS
mpaB 1 MoxauBocTeil. Jluckycis y mamux rpynax. O3HaiiomMue Ta BHBUYAlOUe YUTAHHS
texcty «Principles of Journalism: Impacting People». CknamaHHs CJIOBHHKA MIiHIMyMY.
Jlekcuunwuii TpeHiHr. dpas3u a1 BUPAKCHHS 3T0IM UM HE3T0Iu 3 YuM-HeOy 1. Phrases for
Agreeing and Disagreeing. BukonaHHs rpaMaTHYHUX BIIPAB.

3mictoBuii MmoayJs II. CIIEHU®IKA ITPOBEJIEHHS IHTEPB’IO.

Tema 2.1. Sk 0O6patu TeMy MailOyTHBO1 myOJTiKaLii.

«How do journalists decide on a topic?», o3HalioMue Ta BUBUAIOUYC YHUTAHHS, MIEPEKIA] 31
CJIOBHUKOM TEKCTy Mpo BuOip TeMu MaiOyTHboi myoOsikamii. CKiIagaHHS CIOBHUKA
MiHIMyMy. Jluckycis y Manux rpynax. @OHETUYHUN Ta JIGKCUYHUIN TpeHiHr. [IpaBomnuc
TeMaTuyHOi Jiekcuku. CHIpUUHATTS Ha CIyX OpodeciifHOro MOBJIEHHS. ['pamaTudHi Ta
JIEKCUYHI BIIPaBH.

Tema 2.2. ITomyxk ixei mus cratti. Texet «Want to be a good reporter? Follow these tips».

«Want to be a good reporter? Follow these tips» o3Haliomye Ta BHWBUAIOUE YHTAHHSI,
nepeKyiag 31 CIOBHUKOM TEKCTy Npo momryk imei mis crtarti. CkiagaHHS CIIOBHUKA
MiHIMyMy. Jluckycisa y manux rpynax. @oHeTnuHuil Ta JekcuuyHui TpeHidr. [IpaBomwc
TeMaTU4yHOi JieKCUKU. CHpUMHATTA Ha CciIyX npodeciiiHoro MoBJeHHS. ['pamaTuyHi Ta



JIEKCUYH1 BIIPABH.

Tema 2.3. OOrpyHTyBaHHS 0OpaHOi TemHu s crarti. Interviewing Sources — Wh
Questions.

«Pitching a story», o3Haiiom4ye Ta BUBYaKO4Ye YUTAHHS, MEPEKIA] 31 CIOBHHKOM TEKCTY
npo momryk iaei ans crarti. CkiaafaHHs COBHUKA MiHIMyMy. JIUCKycCisl y Malnux rpymnax.
@doneTnuHUN Ta JeKCHYHMI TpeHiHT. [IpaBomuc TemaTtuuHoi jexcukud. CHpuiHATTS Ha
ciryx npodeciiiHoro MoBieHHs. ['pamaTiuHi Ta Iekcu4Hi Bopasu. Interviewing Sources —
Wh Questions. [ToOyaoBa crieniaabHUX 3alUTaHb Y aHTJTIHCHKIH MOBI.

Tema 2.4. J[xepena indopwmariii. Interviewing Sources — Reliability, Facts and Opinion.

«Interviewing Sources — Reliability, Facts and Opinion», o3HalioMue Ta BUBYAKOUC
YUTaHHS, IEPEeKIa] 31 CIOBHUKOM TEKCTY Ipo jpkepena iHdopmaiii. CkiialaHHs CIIOBHUKA
MiHiIMyMy. Jluckycis y Manux rpynax. GoHeTUYHUN Ta JIEKCUYHUI TpeHiHr. [IpaBomuc
TeMaTuyHOi JieKCuKkU. CHpUUHATTA Ha CiIyX mnpodeciiiHoro MoBIeHHS. ['pamaTuyHi Ta
nekcuuHi Bopasu. Interviewing Sources — Wh  Questions. TloOynoBa cremiagbHHX
3aMUTaHb y aHTJIHCHKIM MOBI.

Tema 2.5. [luryBannusa. Quoting Sources and Reporting Verbs.

«Quoting Sources and Reporting Verbs», o3naiioMue Ta BUBUaloue YMTAHHS, MEPEKIaI 3i
CJIOBHMKOM TEKCTY Mpo uuTyBaHHA. CKiIalaHHs CIOBHUKAa MiHIMyMYy. JlHCKyCls y Maaux
rpynax. ©OoOHETMYHMI Ta JEeKCUYHUM TpeHiHr. [IpaBonmuc TEMaTUYHOI JIEKCHUKHU.
CrpuiiHaTTs Ha cioyx npodeciitHoro MoBiieHHs. [ paMaTnyHi Ta JIEKCUYHI BIIPaBU.

Tema 2.6. [IpoBenenns inTeps’to. HoryBanHs.

«Conducting interviews. Notation», o3HailoMuYe Ta BHBYAOYE YHTAHHS, IMEPEKIaa 31
CJIOBHHKOM TEKCTy TpO TIPOBEICHHS IHTEPB’t0, HOTyBaHHS. CKiIalaHHS CIOBHUKA
MiHiMyMy. Juckycis y Manux rpynax. @OHETUYHUN Ta JIGKCUYHHUM TpeHiHr. [IpaBomumc
TeMaTU4yHO1 JieKCUKU. CHpUMHATTA Ha ciyx npodeciiiHoro MoBIeHHs. ['pamaTuyHi Ta
JIEKCUYHI BIPABH.

Tema 2.7. Oco0aMBOCTI BUKOPUCTAHHS IIUTAT Y CTATT1 Ta Mepeaadyi HempsiMoi MOBH.

«Reporting Accurately», o3naiiomM4e Ta BUBYAIOYEC YHMTAHHS, MEPEKIA] 31 CIOBHUKOM
TEKCTY MPO OCOOJWBOCTI BUKOPHCTAHHS IUTAT Yy CTATTI Ta MEpeaadi HempsSMOi MOBH..
CkiiagaHHs cIOBHUKAa MiHIMYyMY. JlucKycis y Manux rpynax. @OHETUYHUN Ta JIEKCUYHUH
TpeHiur. [IpaBonuc TemaTtnyHoi ekcuku. CIpUAHATTS Ha CIIyX podeciitHoro MOBJICHHS.
['pamaTiyHi Ta JIEKCUYH1 BIPABH.

Tema 2.8. OOrpyHTyBaHHS Ta npe3eHTarlis remu cratti. WH- question formation.

«News Story Pitchy, o3naliomue Ta BUBYalOYe YMTAHHS, HEPeKIas 31 CJIOBHUKOM TEKCTY
npo OOIPYHTYBaHHS Ta Mpe3eHTaiiss TemMu crarTi. CKIagaHHsS CIOBHMKA MIHIMYMY.
Juckycis y Manux rpynax. @OoHETHYHUHN Ta JIGKCUYHUM TpeHiHT. [IpaBonuc TeMaTuyHOi
nekcuku. CnpuiHATTA Ha ciayX npodeciiHoro MoOBJIEHHs. ['pamMaTH4HI Ta JIEKCUYHI



Brpasu. WH- question formation.

3micToBuii Mmoayas I11. JPYKOBAHI 3ACOBH MACOBOI IH®OPMAIIII.
Tema 3.1. [IpykoBaHi 3acoou MacoBoi iHpopmariii. CTpyKkTypa CTaTTI.

«Print Media: From Topic to Article», o3Haiiom4e Ta BUBYArO4YE YWTAHHS, NEpeKIay 3i
CIIOBHUKOM TEKCTy NpO JpyKoBaHI 3aco0u MacoBoi iHQopmarii. CTpyKTypa CTarTi.
CkiiagaHHs cIoBHUKAa MiHIMYyMy. JlHCKycis y Manux rpynax. @OHETHYHHUN Ta JIEKCUYHUMI
TpeHiHr. [IpaBonuc TeMatnyHoi Nekcuku. COpUMHATTS Ha CIyX MPOodeciifHOro MOBJICHHS
['pamaTiyHi Ta JIEKCUYH1 BIPABH.

Tema 3.2. Pi3HOBUIU BCTyMy JIO CTATTI.

«Types of Leads», o3naiioMmye Ta BUBYAIOUEC YNTAHHS, IEPEKIIAT 31 CIOBHUKOM TEKCTY MPO
PI3HOBHIU BCTyIy 110 cTaTTi. CKIIaJaHHs CJIOBHUKAa MIHIMyMY. JIUCKycCis y MaluX rpyrmax.
doHeTnyHUN Ta JIeKCMYHUI TpeHiHr. [IpaBomuc TematnyHoi yiekcuku. COpUMHATTS Ha
ciyx npodeciitHoro MoBJieHHs. [ paMaTuyH1 Ta JIEKCUYHI BIIPABH.

Tema 3.3. Bukopuctanus AP Style.

«Writing Using Associated Press Style», o3naliomue Ta BUBYarO4e YMTAHHS, TIEPEKIIas 31
CJIOBHMKOM TeKCTy mpo BukopuctanHs AP Style. CkiiagaHHs CJIOBHMKAa MIHIMyMY.
Huckycis y Manux rpynax. @oHEeTHYHUMN Ta JIGKCUUYHUM TpeHIHT. [IpaBonuc TeMaTudHOi
nexcuku. COpudHATTS Ha COyX MpodeciiHOoro MOBJIEHHS. ['pamaThdHi Ta JEKCHUYHI
Brpasu. Structure of Active and Passive Voices.

Tema 3.4. CtBopennst SV Agreement with Different Subjects.

Creopennst SV Agreement with Different Subjects, o3naitomue Ta BHBUYarO4Ye YMTAHHS,
nepekyaa 31 CIOBHUKOM TekcTy. CkiaaHHS CIOBHUKA MIHIMyMy. JlMCKycCis y Maiux
rpynax. @OoHETMUYHMA Ta JEeKCUYHU TpeHiHr. [IpaBomuc TeMaTUYHOI JIEKCUKH.
CrpuiiHATTA Ha ciayX npodeciiiHoro MoBiieHHs. [’ paMaTHyHI Ta J€KCUYHI BIIPaBH.

Tema 3.5. Kopekrypa crarti. @opmyBanHs 1 Bukopuctanus Active/Passive Voices.

«Proofreading an Article» o3naiiomue Ta BUBYArOue YHMTAHHS, MEPEKIA] 31 CJIOBHUKOM
tekcty. CkiagaHHs CIOBHHMKA MiHIMyMy. Jluckycis y mamux rpynax. ®oHeTnuHuil Ta
nexcuyHuii TpeHiHr. [IpaBonuc TemaTnyuHoi tekcuku. COpURHATTS Ha CIIyX NpodeciitHoro
MOBJICHHA. ['pamatnuyHi Ta JekcuuHi BopaBu. DopMyBaHHS 1 BHUKOPHCTAHHSA
Active/Passive Voices.

Tema 3.6. Penarysanns crarti. Subject/Verb Agreement.

OsHaifoMye Ta BHMBYAKOUE YUTAHHS, MEPEKsaj 31 CIOBHHKOM Tekcty «Proofreading an



Article». Cxnananns cinoBHuka MiHiMymy. Jluckycis y manux rpynax. @oHeTHyHHA Ta
nekcuyHui TpeHinr. [IpaBonuc TematnyHoi Jekcuku. CIpUHUHATTS Ha clyX npodeciitHoro
MOBJIEHHS. ['pamaTuuHi Ta JekcuuyHl BrpaBu. @DOpMyBaHHS 1 BHUKOPHUCTAHHS
Active/Passive Voices. Subject/Verb Agreement.

3microBuii moayJss IV. OCOBJIMBOCTI POBOTHU AY AIOBI3YAJIBHUX MEJIA.
Tema 4.1. Edipna xyprHanictuka. TexHnonorii BUpoOHUIITBA €ipHUX HOBHH.

«The Language of Broadcast Journalismy, o3HaiioM4e Ta BUBYArOUE YUTAHHSI, TEPEKIaT 31
CIIOBHUKOM Tekcty. CKiagaHHS CJIOBHMKA MiHIMyMy. JIMCKycCis y Manmux Tpymax.
@doneTnuHUN Ta JeKCHYHMI TpeHiHT. [IpaBomuc TemMaTtuuHoi jexcuku. CHpuiHATTS Ha
ciyx npodeciitHoro MoBJieHHs. ['paMaTyH1 Ta JIEKCUYHI BIIPABH.

Tema 4.2. Cnenudika pobotu *KypHaiicta y edipi.

«The People of Broadcast Journalismy, o3Haiiom4e Ta BHBYaKO4Ye YHTAHHS, MEpEKiIaj 3i
CIOBHUKOM TekcTy. CKianaHHd CJIOBHMKa MiHIMyMy. JIUCKycis y Majaux Trpynax.
doHeTnuHUN Ta JIeKCUYHMM TpeHiHr. [IpaBomuc TematnuHoi jJekcuku. CHpuUWHATTA Ha
ciyx npodeciitHoro MoBiaeHHs. [ paMaTUyH1 Ta JEKCUYHI BIIPABH.

Tema 4.3. TemaTnuH1 TUIIM TOBIJOMJIEHD Y TEJIEPAIIOMOBIICHHI.

«Types of Stories for Broadcast Journalism. Using Conversational Style», o3naiiomue Ta
BUBYAIOUE YUTAHHS, MEPEKIIaj 31 CJIOBHUKOM TekcTy. CKIIaJlaHHS CIIOBHMKAa MIHIMYMY.
Huckycis y manux rpynax. ®onernynuii Ta JekcuuHui TpeHidr. [IpaBonuc temaTudHOl
nexkcuku. COpUMHATTS Ha CIyX MOpodeciiHOro MoBJIeHHs. ['pamatuyHi Ta JIEKCHUYHI
BIIPABH.

Tema 4.4. CencaniiiHiCTh y TEJICHOBUHAX.

«Sensationalism in TV News», o3HaiioM4e Ta BHBYAKOYEe YHTAHHSI, IEPEKIan 3i
CIOBHMKOM TekcTy. CKianaHHd CJIOBHMKa MiHIMyMy. JIUCKycCis y Majnux Trpynax.
doHeTUYHUN Ta JIEKCUYHMIA TpeHiHr. [IpaBonuc TematnyHoi jekcuku. CHpUHATTS Ha
ciryx mpodeciiiHoro MoBiieHHs. ['pamMaTuyHi Ta jJekcuyHi BripaBu. Present Tense & Active
Voice

Tema 4.5. [{i1oq060Bui 1uki1 HOBUH. Stress and Pausing.

«The 24-hour News Cycle», o3naiiomue Ta BUBYAIOUC YHUTAHHS, NIEPEKIAT 31 CJIOBHUKOM
tekcty. CkilagaHHs CIOBHMKA MiHIMyMy. Juckycia y manux rpynax. ®OHETHUYHUN Ta
nexcuyHuii TpeHiHr. [IpaBonuc TemaTnyuHoi tekcuku. COpURHATTS Ha CIIyX NpodeciitHoro
MoBJIeHHS. [ pamaTiuHi Ta lekcnyHi Brpasu. Stress and Pausing.

Tema 4.6. Xypnamictuka epu uudpoBUX TexHOJOrH. BmiamB cyudacHux mudpoBUX
TEXHOJIOT1H Ha KyPHAIICTChKUH TIpoIIeC.

«Origins and Current State of the Digital Age», o3HaliomMue Ta BHBUYalOUYe YHMTAHHSI,
mepeKyiaa 3i CIOBHUKOM TekcTy. CKiIagaHHs CIOBHHKA MiHIMyMmy. JIMCKyCis y Maiux



rpynax. @OoHETHYHUN Ta JEKCMYHHM TpeHiHr. [IpaBomuc TeMaTUYHOI JIEKCHUKHU.
CrpuiiHATTA Ha ciayX npodeciitHoro MoBiieHHA. [ paMaTuyH1 Ta JIEKCUYHI BIIPaBH.

Tema 4.7. 'pomansHceka xypHanicTuka. Bukopucranns Present Perfect Tense.

«Citizen Journalismy, o3nalioM4e Ta BUBYalOUYe YUTAHHS, MIEPEKIIAJ 31 CIIOBHUKOM TEKCTY.
CkiiagaHHs coBHHMKA MiHIMyMy. Jluckycis y Manux rpynax. GoHEeTUYHHUI Ta JIEKCUYHUIMI
TpeHiHr. [IpaBonuc TeMaTnyHOi ekcuku. COpURHATTS HA CIyX MpodeciiiHOro MOBJICHHS.
['pamatnysi Ta nekcuyHi BripaBu. Bukopucranns Present Perfect Tense.

Tema 4.8. Etuka y yac iudpoBUX TEXHOJOTIH.

«Ethics in the Digital Age», o3HaiioMue Ta BHBYAIOUYC YUTAHHS, NIEPEKIAT 31 CJIOBHUKOM
tekcTy. CKJIagaHHS CIIOBHMKa MiHIMyMy. Juckycis y mamux rpynax. ®oHeTHUHUI Ta
JekcuuHui TpeHinr. [IpaBonuc TeMaTHuHOT Jiekcuku. CIpUHHATTS Ha CIIyX MPOoQeCciiHOTOo
MoBJIeHHs. [ paMaTU4Hi Ta JICKCUYHI BITPABH.

Tema 4.9. AyaioBizyanbHi Mezia Ta U(POBA KypHATICTUKA.

«Intellectual Property and Censorship», o3naiioMue Ta BHBYArO4e YHTAHHS, IMEPEKIA] 31
CIOBHMKOM TeKcTy. CKiaJlaHHd CJIOBHMKa MiHIMyMy. JIMCKyCis y Majaux Trpynax.
@oHEeTUYHUN Ta JIEKCUYHHIA TpeHiHr. [IpaBonuc TtemMatnyHoi jekcuku. CHOpUHATTS Ha
cinyx npodeciitHoro MoBJaeHHs. [ paMaTHyH1 Ta JEKCUYHI BIIPABHU.

TemaTuka MpakTUYHUX, CEMIHAPCHKUX 3aHATH Ta CaAMOCTIMHOI poOOTH CTYJIEHTIB
BU3HAYCHI y TEMATHYHOMY IUIaHI IUCHUILIIHU. [IuTaHHA Ta 3aBAaHHS TPAKTAYHOI Ta

CaMOCTIMHOI pOOOTH CTYJICHTIB JETaji30BaHl y BIAMOBIAHUX METOAWMYHHX BKa3iBKaX.



3. HOPAAOK ITIOTOYHOTI'O TA IIIACYMKOBOI'O
OIITHIOBAHHS PE3YJIBTATIB HABUYAJIbHOI JISAJIBHOCTI
CTYJIEHTIB

OuiHIOBaHHSI 3HAHb CTY/ACHTIB 3 HABUYAIbHOI JIUCHUIUIIHU 3IIACHIOETHCS MUISTXOM
POBEJICHHSI KOHTPOJIbHUX 3aXO/1B, SIKI BKIIOYAIOTh:

- NOMOYHUL KOHMPOJIb,

- MOOYIbHUL KOHMPOJIb,

- BUKOHAHHSL ITHOUBIOYATIbHO2O HABUANLHO-00CIIOH020 3A80AHHS,

- ni0CYyMK08020 KOHMPOJIO.

Ilomounuit Koumpons 3AIMCHIOETbCA TiJ Yac TMPOBEACHHS TMPAKTUYHHX 1
CEeMIHApChKHUX 3aHATH 1 Ma€ Ha METI NMEPEBIPKY 3HAHBb CTYACHTIB 3 OKPEMHUX TEM Ta PiBHS
iX TATOTOBICHOCTI O BUKOHAHHS KOHKPETHOT pOOOTH.

KmouoBumu (opmamu Ta MerogamMu JIEMOHCTpAIlii CTyJAeHTaMU pe3yJIbTaTiB
HaBYaHHSA [PU TOTOYHOMY KOHTPOJI1 €:

- ayJliOBI3yaJIbHUM METOJ - CHPHUUHATTS MOBHOIO MaTepialy Ha ClIyX Ta HOro
BHUBYCHHS CIOCOOaMU iMiTallli, 3aydyBaHHs ¢pa3 Ta yTBOPEeHHS (Ppa3 3a aHAJIOTIEIO;

- KOMYHIKAQTUBHUM MeTOJ] (OpIEHTOBAaHWN Ha OpraHizaiilo Mpolecy HaBYaHHS,
aJICKBaTHOTO TIPOLIECY PEaJbHOTO CIUIKYBaHHS 3aBJISKH MOJICTIOBAHHIO KOHKPETHUX
CUTYallii);

- PpENpOAYKTUBHUN MeETOJ] (CIpsSMOBaHUN Ha BIATBOPEHHS CTYIAEHTOM CIIOCOOIB
JUSITBHOCTI 32 BU3HAYEHUM JITOPUTMOM);

- 3MIIIAHE HABYAHHS - MOEJAHAHHS TPAAMILIMHOTO Ta CaMOCTIMHOTO HAaBYAHHS 3
BUKOPHCTAHHSAM CYYaCHUX IHTEPAKTHBHUX TEXHOJIOTIH;

- METOJ CUMYJSLIL (Ja€ CTyAeHTaM MOKJIMBICTH CIpOOyBaTH ceO€ y pI3HUX POJIX,
BUKOHYIOUM 3aBIaHHS, IO CTOCYIOTbCS iX MalOyTHbOI MPOQECiiHOI MISUIBHOCTIL; Yy
CTYICHTIB (DOPMYIOTHCSI HABUKHW MOHOJIOTIYHOTO 1 J11aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI, BOHM BYAThCS
BECTU TEPErOBOPH, BIAMOBIAATH Ha 3alUTaHHS, NMEPEKOHYBATH MapTHEpA, MPAIFOBATH B
KOMaH/I1 1 TPUIMATH PIlICHHS).

- poboTa B MalMX Tpynax - CHUIbHE OMPAIFOBAHHS TPYIOI CTYACHTIB OKPEMHX
MpoOJEMHUX THUTaHb 3 HACTYIHOIO JEMOHCTPAII€I0 pe3ylbTaTiB Ta 3aCBOEHHS
HaBYaJHLHOTO MaTepiany;

- Tpe3eHTaIlls - BHUCTYNU Mepe] ayJUTOpIE€I0 IS BUCBITICHHS OKPEMHUX IUTaHb,
IHAUBITyaJIbHUX 3aBJaHb, pedepaTUBHUX JOCIIKEHb TOIIO;

- KeMc-MeTo/a - aHajli3 KOHKPETHUX CHUTYyallld, 10 Ja€ 3MOTy HaOJU3UTH MpOolecC
HaBYaHHSA JI0 peajbHOI MPAKTUYHOI AiSIIBHOCTI.

Pe3ynprat MOTOYHOTO KOHTPOIIO 3a CEMECTpP BH3HAYAIOTHCA SIK CEpefHs 3 YCix
MOTOYHUX OHIHOK 3a 100-0anbHOIO IIKaNOK0, BIAOOPAKEHUX Yy KypHajlax oOOMIKYy
B1/IBIJTyBaHHS Ta YCIIIIHOCTI aKaJIeMI4HOI TPYyTIH.

Mooynbnuit KOHmpoL TPOBOJAUTHCS 3 METOIO OIIHKM PE3yJbTaTiB HaBUAHHS IICIIS
3aKIHYEHHS JIOTIYHO 3aBEPIICHOI YACTUHU JICKIIMHUX Ta MPAKTUIHO-CEMIHAPCHKUX 3aHSTh
3 MIEBHOTO 3MICTOBOTO MOMYJISL.

OcHOBHOIO (OPMOIO  MOMIYJIHHOTO KOHTPOJIIO € 3aBJaHHS, SKI BKIIOYAIOTH SK 1
MePEBIPKY TEOPETUIHUX MOJIOKEHb KYPCY, TaK 1 pO3B’I3yBaHHS MPAKTUIHUX 3aBIaHb.

OwiHkd 3 MOAYIBHOTO KOHTpomo 3a 100-0anbHOIO MHIKANOK BiOOpaKarOThCS Y
KypHaJIaX OO0JIKY BIABIAYBAaHHS Ta YCHIIITHOCTI aKaJeMIYHOI T'PYNH 1 BKIIOYAIOTHCS SK
OKpEeMHUH 3aJIIKOBUH MOJTyJb J0 3aJIiIKOBOTO KPEIIHUTY.



Inougioyanvne nasuanvno-oocnione 3aeoannsn (IH/I3) — ne dopma opranizarii
HAaBYaHHS, SKa Ma€ Ha METI MOMIMOJIEHHS, y3araJbHEHHS Ta 3aKpiIUICHHS 3HaHb, SIKI
CTYJICHTH OTPUMYIOTh y TMpOIlECi HABYaHHS, a TAaKOX 3aCTOCYBaHHS LMX 3HaHb Ha
npakTUIll. |HIUBIAyallbHI 3aBJaHHS BUKOHYIOTH CTYJIEHTH CAMOCTIMHO 1 3BHYAMHO ITiJI
KEpIBHUIITBOM BHUKJIaJayiB. SIK MpaBuiio, 1HAMBIAYalbHI 3aBJaHHS BUKOHYIOTHCS OKPEMO
KOXHUM CTYJICHTOM.

[H/I3 € Bumom mno3aayauTOpPHOI I1HAWBIAYadbHOI POOOTH CTYyAEHTa HAaBYAIbHOTO,
HaBYAJILHO-TOCIIITHAIIPKOTO XapakTepy, SKE BUKOPHCTOBYETHCS B MPOIECI BUBYCHHS
MPOrPaMHOTO MaTepialy HaB4YadbHOI JUCIUIUIIHY 1 3aBEPIIYETHCS OI[IHIOBAHHSM.

Mertoro [H/I3 € camocTiiiHe BUBUCHHS YaCTHHHU MPOTPAMHOTO MaTepialy Kypcy, HOTo
CUCTEMaTH3aIlisl, TOTIHOJICHHS, y3aralbHCHHS, 3aKPIUICHHS Ta MPAKTHYHE 3aCTOCYBaHHS
3HaHb CTYJIEHTA 3 HAaBYAJIBHOTO KypCy Ta PO3BUTOK HaBHYOK caMOCTiitHOi po6otu. [H/I3
1€ 3aBepIlIeHa TEOpEeTUYHa a00 MpaKTUYHA poOOTa B MEKax HaBUaJLHOI MPOrpamMu Kypcy,
sKa BUKOHYETHCS Ha OCHOBI 3HaHb, BMIHb 1 HABUYOK, OTPUMAHUX y MPOIEC] CeMIHAPChKUX
3aHSTh, OXOILTIOE TEMY, JIEK1JIbKa TeM a00 3MICT HaBYAIbHOI JUCIUILIIHU B LILJIOMY.

OmuiHtoBanHs 3aicHIOETEC 3a 100-0anbHOIO MIKANO0, a OIHKA BKJIIOYAETHCS JI0
3aJIIKOBOTO KPEIUTY SIK OKPEMUH 3aJIIKOBUI MOJTYJIb.

IHiocymkoeuii  konmmpoas TpoBOaUTHCA y GOpMI €K3aMeHy, SKUW Tependadae
MEPEBIPKY PO3YMIHHA CTYI€HTOM TEOPETUYHOTO Ta MPAKTUYHOIO IPOrPaMHOT0 MaTepiary
B LIJIOMY, 3JaTHOCTI KOMIUIEKCHO Ta TBOPYO BHKOPHUCTOBYBAaTHM HAKOIWYEHI 3HAHHS Ta
yMiHHA, (OpMyBaTH BJIACHE CTaBJIEHHA JI0 MEBHOI MpoOjeMHu, OOIPYHTOBYBATH CBOIO
MO3HULIIO0 TOLIO.

OmiHroBanHs 3a1HcHIOETECS 3a 100-0aapHOIO ITKAJIOK0, a OIIHKA BKJIFOYAETHCS JI0
3JIIKOBOT'O KPEIUTY K OKPEMUI 3a711KOBUIA MOYJIb.

VY mporeci BIANOBIAI BHUSBJISIOTHCS HACTYMHI PIBHI 3HAHb: BHUCOKHUH, T0OpHH,
mocepeaHii, HeJOCTaTHIH.

Bucokuii piBeHbL 3HaHb: OIIHKA B Meskax Big 90 no 100 6a.is.

CrtaBuUThCS 32 TIOBHI 1 IPAaBWJIBHI BIMOBIJII CTYJEHTa Ha ycl 3anuTanHs. [Ipu nmpomy
HEOOXI1THO, 100 CTYIEHT YMIB JIOTIYHO MHCJIHUTH, BUTHHO BUKOPHUCTOBYBATH HAOYTI
TEOPETUYHI 3HAHHS MPU aHali31 MpobJieM, BIPHO BUKOHYE MPAKTUYHI 3aBJJaHHS.

Jo0puii piBeHb 3HAHb OLIHIOETHCA y Mexax 75 — 89 Gauis.

CTyaeHT apryMeHTOBaHO BUKJIAJA€ MaTepiasl, BUCIOBIIOE CBOI MIPKYBaHHS 3 THUX YU
IHIIMX TIpo0JIeM, aje MPUITYCKAEThCA NEBHUX HETOYHOCTEW Ta MOXMOOK y JIOTII BUKIAAy
TEOpPETUYHOTO MaTepiany. Bin Bosogie 6a30BUMHU MPAaBOBUMHU TEPMiHAMHU, MOHITTIMU Ta
KAaTeropisiMu 3 BKa3aHO1 TEMH, ajie CaMOCTIMHO HE3[JaTHUM aHaJlI3yBaTH, 3ACTOCOBYBATH 1X
B KOHKPETHIM roCoJIapChKii cuTyallii, po3B’si3y€ NPaKTUYHI 3aBIaHHS.

IlocepenHiii piBeHb 3HAHBb OLIHIOETHCS B Mexkax 60 — 74 GaJis.

CTyaeHT B OCHOBHOMY 3HA€ MaTepiasl TEMHU, PEKOMEHI0OBaHY JIITEpaTypy, ajie

HETIePEKOHJIMBO BIAMOBIAAE, TUTYyTA€ TOHSTTS, JOJATKOBI THUTAaHHS BUKIMKAIOThH
HEBIIEBHEHICTh a00 BIJACYTHICTh CTAaOUIBHWX 3HAHb. BiAmoBimaroum Ha 3aMUTaHHS
MPAKTUYHOTO XapaKTepy, BIH BUSIBIISIE HETOYHOCTI y 3HAHHIX, HE BMIE OI[IHIOBATH (haKTH
Ta SIBUIIIA, MOB'A3YBaTH X 13 MaOyTHIM ()axOM, BUKOHY€ MTPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

HenocrartHiii piBeHb 3HaHb OLIHIOETHCHA B Meskax 10 60 OaJis.

CtyneHT He omaHyBaB 3MICT TEMH, BKpail c1abo 3Hae peKOMEH]I0BaHy JIiTepaTypy, He
BOJIOJIIE€ 0A30BUMHU MOHATTSAMH, TEPMIHAMH, KaTeropisiMu. BijcyTHe JioriyHe Ta HayKOBE
MUCJICHHSI, TPAKTUYHUMHU HAaBUYKaMHU HE BOJIOJIi€ (HE BUKOHYE NMPAKTHUHI 3aBIaHHS).




IHIKAJIA OHIHIOBAHHA:

3a mkaJnomw 3a HalliOHAJILHOIO 3 mxanoio ECTS
KOJIEKY IKAJIOI0

90-100 BIZIMIHHO A (B1AMIHHO)

85-89 B (n00pe)

n00pe
84-75 C (mobpe)
o7-74 D (3amoBiabHO)
32JI0BLIBLHO
60-66 E (3a10BiIIEHO)
35 _ 59 FX (He3a10BUIBHO 3 MOKIIUBICTIO
_ MTOBTOPHOTO CKJIAJIAHHS)
HE3aJ0BIJIbHO . )
0_34 F (He3a10B1IbHO 3 000B’ I3KOBUM
MIOBTOPHUM KYpPCOM)

[TincymkoBa orinka 3a 100-0ambHOI0 MIKATIOIO PO3PAXOBYETHCS SK CEPEOHS Yy
BIIMOBITHOCTI 3 BaroBUMU Koe(QilliEHTaMHU, BEJIWYMHA SIKUX 3aJICKUTh BIJ 3HAYCHHS
KOKHOTO 3 KOHTPOJbHHMX 3axOJiB, IO MPOBOJAATHCSA I Yac BHUBYCHHS HABYAIHHOI
MUCIUAILIIHHA.

Moayas 1 . Monayas 2 Monyab Mixcymxosa
(moroune (mige. MOA. KOHTP.) 3 Moayas 4 .
ONMTYBAHHS) (IHI3) ouiHKa
V cemecTp
Barosi 70 20 10 - 100
KoeirieHTH,
%
Po3paxynox
OLIIHKHU B 80 85 90 — 82
Oaax
VI cemecTp
Barosi 40 20 10 30 100
KoedirieHTH,
%
Po3paxyHok
OLIIHKU B 80 85 90 80 82
Oaax

IMpukaax po3paxyHkKy miacyMKoBoi oninku B 6anax (V cem.):

O =80*0,7+85*0,2+90*0,1=82

IMpuknanx po3paxyHky miacymMkoBoi oninku B 6amax (VI cem.):

O =80*0,4+85*0,2+90*0,1+ 80*0,3=82



4. OPTAHI3AIIMHO-METO/JIUYHE 3ABE3NIEYEHHS

JIns IKICHOTO 3aCBOEHHSI KypCy HEoOXiHa CUCTEMaTHYHA Ta yCBIJIOMJIeHa poOoTa
CTYACHTIB B YCIX BHJaX HaBYAJIbHOI AISUIBHOCTI: CEMIHApChKi Ta MPAaKTUYHI 3aHATTA,
KOHCYJIbTAIlll, caMOCTiifHa po0oTa sIK IHAUBIyadbHa, TaK 1 1] KEPIBHUIITBOM BHUKJIaJaya.

[Ipu mnpoBeneHHI ayIUTOPHUX 3aHATh JOMIHYIOUMMH €  IHIUBITyaJbHO-
audepeHiiioBani, 0cOOUCTICHO-OpieHTOBaH1 (OPMHU TPOBEJACHHS 3aHATh Ta TEXHOJOTII,
CIpsSMOBaHI Ha OPraHi3allil0 CAMOOCBITH CTYJICHTA.

[Ipy mpoBeneHHI NPAKTUYHUX 3aHATH BUKOPHUCTOBYIOTHCS aKTHMBHI (opmm ix
MPOBEJCHHS: €BPUCTUYHI Oeciiu, AMCKYCIi, TIIOB1 irpu, KEHCH, pO3B’SA30K MPAKTUYHHX
3aBJaHb.

Kpim Toro, Taka poGoTa moBHHHA OyTH 1HIWBIIYyai30BaHOIO 3 BpaXyBaHHSIM PIBHS
TBOPUYUX MOKJIMBOCTEH CTyIEHTa, MOr0 HAaBYAJIbHUX 3/100YTKIB, 1HTEpPECIB, HaBYAJIbHOI
aKTUBHOCTI TOILIO.

Criax MeTOAUYHOTO 3a0e3neYeHHs] JUCHUILTIHU:

- po0oya HaBJaIbHA TIpOTpama;

- cunadyc;

- Matepiaiau JIJis1 BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aHSTh;

- 3aBJaHHS JJI1 BUKOHAHHSA CaMOCTIMHOI poOOTH Ta 1HAUBIAYyaJIbHUX
HaBYaJILHO-/TOCITITHAX 3aB/IaHb;

- 3ac00M TOTOYHOTO KOHTPOJIO (3aBAAHHS MJIA MIJCYMKOBHX MOIYJIbHUX
poOIT).

HaBuanbHo-MeTOMYHE 3a0€3MEUeHHS PO3MIIICHO B €JIEKTPOHHOMY (opmaTi B
HaBUYaJbHO-1HPOPMAIIITHOMY CepelOBHINI KOJEeMKy Ha 60a31 Moodle 3 BiakpuTum
JIOCTYIIOM JIJISI CTY/ICHTIB.

IncTpymenTH, 00J1aJHAHHA Ta KOMIT' I0OTepHE 3a0e3neueHHs!

EnexTpoHHi eHIMKIONEli, MepeKaagHl CIOBHHKH, MYJIbTUMENIIHI 3acobu y
BUIBHOMY JIOCTYT B [HTepHET, KOMIT FOTEPHI MpE3eHTAIlii 32 TEeMaMH KypCy.
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Indopmauniiini pecypcu

AHTIJIOMOBHI NEPI0IWYHI BUAAHHSA Y KpaiHU:

» ["azera Kyiv Post - http://www.kyivpost.com/

* 'azera Kyiv Weekly - www.kyivweekly.com/

* )Kypuan The Day - www.day.kiev.ua/en

* J)Kypuan What’s On? - www.whatson-kiev.com/

* )Kypuan Welcome to Ukraine - www.wumag.kiev.ua/
* )Kypuan Business Ukraine - http://bunews.com.ua/



* loigauk Kyiv Business Directory - http://www.kbd.ua/

* )Kypuan Business Class Magazine - www.businessclass.kiev.ua/

AHTJIOMOBHI MTEP10INYH1 BUIAHHS:

* BBC news - https://www.bbc.com/news

* The Times - http://www.thetimes.co.uk

* Daily News - www.nydailynews.com/

* Business Digest - www.business-digest.eu/

* The Business Magazine - www.businessmag.co.uk/

Jlexcukorpadiuni mpxepena:

« FREELANG Ukrainian-English and  English-Ukrainian  online  dictionary
Authors/copyrights -

www.slovnyk.org.ua.

* Online Business Dictionary - www.businessdictionary.com/

* Business & Finance Dictionary - http://dictionary.babylon.com/business/

* Business - Merriam-Webster Online - www.merriam-webster.com/dictionary/business
» Oxford University Press - http://global.oup.com/?cc=ua



